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Did I Arrive
What We Learn from Moses

HELEL)
RBY”H

72n/m M”01 PR - NP nm xenh

For free mass distribution - No copyright




nnena

N12D) INYYD T1Y YOIN-NY
1 can no longer go out and come in
YN N2 OP NY

No prophet arose like Moses
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And no prophet arose again in Israel like Moses, whom Hashem knew face to face.”

Deunteronomy 34:10
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Moses is the Torah’s supreme example of a human being who acted within both realms.

He ascended the mountain and descended to the people. He received and brought down. He
heard and spoke. He acted within the upper and lower realms.
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To Go Out and to Come In
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T am one bundred and twenty years old today; I can no longer go out and come in.”

Deunteronomy 31:2
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The Torah could have said that Moses had grown old. Instead it uses two actions: to go out —

and to come in.
Through the langnage of Sod, these words can describe the entire work of man.

10 leave one level. To enter another. To ascend from the lower realm. And then return and bring

the shefa downward.
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Running and Returning
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And the living beings ran and returned.”

Ezekiel 1:14
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Ratzd — movement upward. Shov — return downward.
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Man is not sent into this world in order to escape from it. Ascent is not the end of the process.

Moses ascends the mountain — but be does not remain there. He descends carrying Torah.
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Man Does Not Only Receive from Above
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Here lies the Kabbalistic refinement. Man does not merely receive from the upper realms. He

also acts upon them.
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In the langnage of Kabbalah — the raising of mayin nukvin and the descent of mayin duchrin.
The action from below rises, awakens movement in the upper realms, and from there influence

returns downward.
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Lower realms < upper realms < lower realms
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Therefore man does not merely walk upon the path. He activates the patb.
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Man Does Not Ascend Merely to Ascend
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Man may imagine that the purpose is to arrive — at attainment, at a higher level, at devekut.
But man’s work is not merely to arrive. It is to act.

10 ascend and bring downward. 1o receive and bestow. To clarify and repair.
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Moses — The One Who Ascends and Brings Down
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And Moses ascended to Elohim.”

Exodus 19:3
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And Moses descended from the mountain to the people.”

Exodus 19:14
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This is Moses: he ascends, receives, descends, brings.
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If the purpose had been merely Moses’ own attainment, he could have remained upon the
mountain. But Moses does not ascend for Moses. He ascends in order to bring down.
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Moses Did Not Enter the Land
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And here is the paradox. Moses brings Isvael out of Egypt, leads them for forty years, brings them
to the border of the Land — yet be himself does not enter.
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If the entire meaning of the path were arrival, this would appear to be failure. But the Torah
does not conclude with what Moses did not attain.
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And for all the mighty hand and all the great awe which Moses performed before the eyes
of all Israel.”

Deunteronomy 34:12
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“Which Moses performed.” Not only where you arrived — but what you caused to happen.
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Did I Arrive — or What Did I Cause
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This is the question. Not only: where did I arrive. But: what did I cause to happen.
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What did I clarify. What did I repair. What did I bring from potential into actuality. What
changed in the world because of my action.
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And through the Kabbalistic understanding — not only what did I act upon below, but also

what did I awaken above.
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Tikkun Is Not Always the Result a Person Sees
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There are actions one person begins and another completes. Sometimes the vessel is built now and

the shefa is revealed later. Sometimes one person plants and another harvests.
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That does not mean the first person failed to complete his work. It may be that this was precisely

his mission.
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Right Action — Not an Outcome That Depends on Others
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When a person builds bis life around what be himself does in righteousness — and not around

an outcome that depends on others — a higher possibility of inner fulfillment opens before him,



and his life is not wagered on others.
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The Torah teaches that conduct and deed are what count. Not the appearance of an outcome.
And not a false perception of the outcome.
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Moses did not enter the Land. That outcome was not in bis hands. Yet the Torah concludes with
what he performed — not with what be did not attain.
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No prophet arose like Moses. And precisely Moses teaches that the path is not measured only by
the guestion “Did I arrive” — but also “What did I cause to happen.”
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As long as a person remains upon his path, be goes out and comes in. He ascends and descends,
raises and brings downward, receives and bestows, acts below and awakens above.
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And this is the secret of “going out and coming in.” Not merely to ascend. Not merely to arrive.
But to ascend, awaken, bring down — and act.
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The path is not merely the distance to the destination. The path itself is the place of action.
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